
ATSARGIAI
Naudojimas ne pagal paskirtį kelia pavojų!

Prietaisas, naudojamas ne pagal paskirtį, arba, naudojamas 
kitaip negu nurodyta, gali kelti pavojų.
• 	Naudokite prietaisą tik pagal nurodytą paskirtį.
• 	 Laikykitės naudojimo instrukcijoje aprašyto naudojimo būdo.

Gamintojas neprisiima atsakomybės už jokią žalą, 
atsiradusią dėl prietaiso naudojimo ne pagal paskirtį.

Tokiu atveju riziką prisiima tik pats vartotojas.

Atsakomybės apribojimas
Visa šioje naudojimo instrukcijoje pateikta techninė informacija, 
duomenys ir nuorodos instaliavimui, darbui bei priežiūrai atitinka 
naujausią žinių lygį instrukcijos atidavimo spausdinimui metu, 
atsižvelgiant į mūsų ligšiolinę patirtį ir žinias.

Remiantis pateiktais šioje instrukcijoje duomenimis, 
paveikslėliais ir aprašymais, negalima kelti jokių pretenzijų.

Gamintojas neprisiima atsakomybės už žalą, atsiradusią dėl:
• 	 instrukcijos nesilaikymo
• 	 naudojimo ne pagal paskirtį
• 	 netinkamo remonto
• 	 techninių pakeitimų
• 	 nepatvirtintų atsarginių dalių naudojimo

Klientų aptarnavimo tarnyba
Jei Jūsų įsigytas firmos EdgeCraft Corporation prietaisas turi 
defektą, prašome kreiptis į savo pardavėją arba EdgeCraft 
Corporation klientų aptarnavimo tarnybą.

Sauga
Šiame skyriuje pateiktos svarbios nuorodos saugiam prietaiso 
naudojimui.

Šis prietaisas atitinka saugos reikalavimus. Tačiau,  
netinkamai jį naudojant, gali kilti pavojus žmogui ir turtui.

Pagrindinės saugos nuorodos
Saugiam elgesiui su prietaisu laikykitės žemiau pateiktų saugos 
nuorodų:
•	 Remontą gali atlikti tik specialistas arba firmos EdgeCraft 

Corporation klientų aptarnavimo tarnyba. Netinkamas  
remontas gali kelti vartotojui didelį pavojų. Be to, nustoja 
galioti garantija.

•	 Remontą garantiniu laikotarpiu gali atlikti tik firmos EdgeCraft 
Corporation klientų aptarnavimo tarnyba, kitu atveju,  
atsiradus žalai, garantija negalios.

•	 Defektines detales galima keisti tik originaliomis detalėmis. 
Tik originalių dalių naudojimas užtikrina, kad jos įvykdys 
saugos reikalavimus.

•	 Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (taip pat ir 
vaikams) su ribotais fiziniais, sensoriniais arba protiniais 
gebėjimais arba neturintiems patirties ir/arba žinių, nebent 
juos prižiūrėtų asmuo, atsakingas už saugą, arba jis juos 
apmokytų, kaip prietaisą naudoti.

•	 Vaikus reikėtų prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu.

Reikalavimai pastatymo vietai
Saugiam ir be sutrikimų prietaiso darbui jo pastatymo vieta turi 
atitikti tokius reikalavimus:
•	 Prietaisą reikia statyti ant kieto, plokščio, horizontalaus,  

neslidaus ir karščiui atsparaus pagrindo su pakankama 
keliamąja geba.

Naudojimas
Šiame skyriuje Jūs rasite svarbias nuorodas prietaiso  
naudojimui. SVARBU!
•	 Šis prietaisas skirtas tiek dešiniarankiams, tiek ir kairiarankiams.

Galandimas - I fazė (pirmas tarpas)
Šioje fazėje galandamas pirmas ašmenų kampas.

Pastatykite galąstuvą taip, kad priešais matytųsi 
Chef‘sChoice logotipas.
•	 Laikykite rankenėlę su kairiąja ranka.
•	 Pirštus laikykite už skiriamosios sienelės, kur rankena 

pritvirtinta prie galandimo dalies. SVARBU!
•	 Įsitikinkite, kad geležtė švari, be maisto likučių, riebalų ir t. t.
•	 Priglauskite vieną geležtės pusę prie deimantinių diskų.
•	 Dabar traukite geležtę tolygiai per visą ilgį pirmyn ir atgal, 

neprarasdami kontakto su diskais.
•	 Nereikia iškelti geležtės po kiekvieno traukimo iš angos.
•	 Lengvai spausdami žemyn geležtę, kartokite operaciją tol, kol 

peilis bus aštrus.
•	 Jei peilis labai atšipęs, reikėtų šią operaciją pakartoti ne 

mažiau kaip 25 kartus.
•	 Nepereikite prie II fazės, kol peilis nebus labai aštrus.
•	 Jis turėtų būti toks aštrus, kad lengvai perpjautų  

popieriaus lapą (žiūrėkite skyriuje „Kontrolė“). 
ATSARGIAI: peilis aštrus!

Galutinis galandimas – II fazė (antras tarpas)
Tam, kad pagaląsta geležtė būtų tokia aštri kaip skutimosi  
peiliukas, įstatykite peilį į antrą tarpą. Antroje pakopoje  

suformuojamas antras mikro kampas ant ašmenų.  
Neatitraukdami peilio nuo raudonų kreipiančiųjų volelių,  
traukite peilį pirmyn ir atgal, labai nežymiai spausdami peilį 
žemyn. Šioje pakopoje užteks mažiau nei 10 traukimų  
pirmyn - atgal. SVARBU!
•	 Jei esate kairiarankis, pasukite galąstuvą taip, kad firmos 

pavadinimas Chef‘s Choice būtų kitoje pusėje nuo Jūsų, 
laikykite rankenėlę su dešine ranka, peilį - su kaire ranka ir 
atlikite aukščiau nurodytus žingsnius 1 ir 2.

•	 Storoms geležtėms gali būti tikslinga, baigus galandimo 
procesą II fazėje, apsukti galąstuvą, laikyti rankenėlę  
su kita ranka ir dar kartą pakartoti galandimo procesą  
II pakopoje.

•	 Ypač atšipusius peilius galima galąsti I pakopoje, bet reikia 
daugiau kartų traukti peilį pirmyn - atgal. Laikas nuo laiko 
nutraukite galandimą ir patikrinkite peilio aštrumą, pjaudami 
popierių (žiūrėkite skyriuje „Kontrolė“).

•	 Si šiuo deimantiniu galąstuvu galima galąsti ir peilius su 
banguotu ašmenų paviršiumi.

•	 Netinka žirklių galandimui.
•	 Negaląskite nešvarių peilių. Net ir labai mažos maisto dalelės 

arba riebalai prilimpa prie galandimo diskų paviršių ir ženkliai 
sumažina jų efektyvumą.

Aštrumo kontrolė
Prieš galąsdami peilį, supjaustykite su juo pomidorą arba kitą 
maisto produktą. Po to vienodais tarpais galandimo metu 
tikrinkite peilio aštrumą, kol pasieksite norimą aštrumą.
•	 Arba patikrinkite aštrumą tokiu būdu: laikykite 	
rašomojo popieriaus lapą už kampo, o peilį traukite 
netoli nuo savo pirštų, bet saugiu atstumu per 	
popierių žemyn. Peilis aštrus, jei perpjausite lapą lygiai, 
be įdrėskimų.

Gerai pagaląstas peilis turėtų supjaustyti maisto produktą be 
didelių pastangų švariai, jo nesuspausdamas.

Valymas ir priežiūra
Šiame skyriuje rasite svarbių nurodymų prietaiso valymui ir 
priežiūrai.

Nurodymai saugiam darbui
Laikykitės žemiau pateiktų nurodymų prieš pradėdami valyti 
prietaisą:
•	 Nenaudokite jokių agresyvių valymo priemonių ir tirpiklių
•	 Nekrapštykite nešvarumų su kietais daiktas.

Valymas
•	 Išorinį prietaiso paviršių valykite su minkštu, sudrėkintu 

skuduru. Jei prietaisas labai nešvarus, galima naudoti švelnią 
valymo priemonę.

Utilizavimas
Pasibaigus prietaiso naudojimo laikui, jo negalima utilizuoti kartu 
su buitinėmis atliekomis, jį reikia atiduoti elektroninių buitinių 
prietaisų antriniam perdirbimui surinkimo punktuose. Tą nurodo 
ir simbolis, esantis ant prietaiso bei naudojimo instrukcijoje. 
Medžiagas galima panaudoti vėl pagal jų žymėjimą. Atiduodami 
prietaisą antriniam perdirbimui, atskirų dalių perdirbimui ar 
kitokiam senų prietaisų panaudojimui, Jūs prisidėsite prie mūsų 
aplinkos apsaugos. Pasiteiraukite savo bendruomenės  
administracijoje, kur yra atitinkamas surinkimo punktas.

— • —

Įžanginis žodis
Gerbiamas Kliente, įsigijęs šį rankinį peilių galąstuvą, Jūs priėmėte 
tinkamą sprendimą. Jūs įsigijote pripažintą kokybišką gaminį.

Dėkojame Jums už tai ir linkime daug džiaugsmo, naudojant 
savo naują peilių galąstuvą.

Informacija apie šią naudojimo nstrukciją
Ši naudojimo instrukcija yra neatsiejama rankinio peilio 
galąstuvo dalis (toliau vadinamo prietaisu), joje pateikiamos 
svarbios nuorodos dėl prietaiso paruošimo naudojimui, saugos, 
naudojimo paskirties ir priežiūros.

Naudojimo instrukcija visada turi būti prie prietaiso. Ją turi 
perskaityti ir naudoti kiekvienas asmuo, kuriam tenka prietaisą:
• 	 paruošti darbui,
• 	 naudoti,
• 	 valyti.

Išsaugokite šią naudojimo instrukciją ir atiduokite ją kartu su 
prietaisu kitam savininkui.

Šioje naudojimo instrukcijoje neįmanoma atsižvelgti į visus 
įmanomus prietaiso naudojimo būdus. Jei reikia išsamesnės 
informacijos arba kilo problemų, neaprašytų ar nepakankamai 
išsamiai aprašytų šioje instrukcijoje, kreipkitės į firmos EdgeCraft 
Corporation klientų aptarnavimo tarnybą arba savo pardavėją.

Įspėjamosios nuorodos
Šioje naudojimo instrukcijoje naudojamos tokios įspėjamosios 
nuorodos bei įspėjamieji žodžiai:

ATSARGIAI
Šis ženklas pažymi galinčią susidaryti pavojingą situaciją.  
Nepaisant šios nuorodos, gali būti padaryta žala turtui. SVARBU!

Šiuo ženklu pažymėti patarimai naudojimui ir kita ypatingai 
svarbi informacija!

Naudojimo paskirtis
Šis prietaisas nėra skirtas profesionaliam naudojimui.

Kitoks naudojimas laikomas naudojimu ne pagal paskirtį.
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Nažu asinātājs Chef’sChoice 
M464 Lietošanas instrukcija

Ievadvārdi
Godājamais klient! Iegādājoties šo nažu asinātāju, Jūs esat 
pieņēmis pareizu lēmumu. Jūs iegādājaties atzītu un kvalitatīvu 
izstrādājumu.

Pateicamies Jums par to un vēlam daudz prieka, lietojot 
savu jauno nažu asinātāju.

Informācija par šo lietošanas instrukciju
Šī lietošanas instrukcija ir neatņemama manuālā nažu asinātāja 
(turpmāk saukts par ierīci) sastāvdaļa, tajā sniegti svarīgi 
norādījumi par ierīces sagatavošanu lietošanai, drošību, 
izmantošanas mērķi un apkopēm.

Lietošanas instrukcijai vienmēr jāatrodas blakus ierīcei. Tā ir 
jāizlasa un jāizmanto katrai personai, kurai nākas ierīci:
•	 sagatavot darbam;
•	 lietot;
•	 tīrīt.

Saglabājiet šo lietošanas instrukciju un nododiet to kopā ar 
ierīci tās jaunajam īpašniekam.

Šajā lietošanas instrukcijā nav iespējams aplūkot visus 
ierīces izmantošanas veidus. Ja nepieciešama izsmeļošāka 
informācija vai ja rodas problēmas, kas nav aprakstītas vai 
nepietiekami izsmeļoši aprakstītas šajā instrukcijā, vērsieties 
uzņēmuma EdgeCraft Corporation klientu apkalpošanas 
dienestā vai pie sava pārdevēja.

Brīdinājuma norādes
Šajā lietošanas instrukcijā tiek izmantotas šādas brīdinājuma 
norādes un brīdinājuma simboli: UZMANĪGI!

Šis simbols norāda uz iespējami bīstamu situāciju. Neņemot 
vērā šo norādi, var tikt nodarīts kaitējums īpašumam. SVARĪGI!
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Ar šo simbolu atzīmēti lietošanas padomi un cita īpaši 
svarīga informācija!

Lietošanas mērķis
Šī ierīce nav paredzēta profesionālai lietošanai.

Cita veida izmantošana tiek uzskatīta par izmantošanu 
pretēji paredzētajam mērķim.

UZMANĪGI!
Lietošana pretēji paredzētajam mērķim rada risku!

Ja ierīce tiek lietota pretēji paredzētajam mērķim vai citādi, 
nekā ir norādīts, tā var radīt risku.
•	 Lietojiet ierīci tikai paredzētajam mērķim.
•	 Ievērojiet lietošanas instrukcijā aprakstīto lietošanas veidu.
Ražotājs neuzņemas atbildību par jebkādu kaitējumu, kas 
rodas, ja ierīce tiek lietota pretēji paredzētajam mērķim.

Tādā gadījumā risku uzņemas pats lietotājs.

Atbildības ierobežošana
Visa šajā lietošanas instrukcijā sniegtā tehniskā informācija, 
dati un norādes saistībā ar uzstādīšanu, darbu un apkopēm 
atbilst jaunākajam zināšanu līmenim, kas bija aktuāls, nododot 
instrukciju drukāšanai, ņemot vērā mūsu līdzšinējo pieredzi un 
zināšanas.

Balstoties uz šajā instrukcijā sniegtajiem datiem, attēliem un 
aprakstiem, nevar izteikt jebkādas pretenzijas.

Ražotājs neuzņemas atbildību par kaitējumu, kas radies 
saistībā ar:
•	 instrukcijas neievērošanu;
•	 lietošanu pretēji paredzētajam mērķim;
•	 nepareizu remontu;
•	 tehniskām izmaiņām;
•	 neapstiprinātu rezerves detaļu izmantošanu.

Klientu apkalpošanas dienests
Ja Jūsu iegādātajai firmas EdgeCraft Corporation ierīcei ir 
defekts, lūdzam vērsties pie sava pārdevēja vai EdgeCraft 
Corporation klientu apkalpošanas dienestā.

Drošība
Šajā nodaļā sniegtas svarīgas norādes saistībā ar ierīces 
lietošanu.

Šī ierīce atbilst visām drošības prasībām. Taču nepareiza tās 
lietošana var radīt risku cilvēkam un īpašumam.

Galvenie drošības norādījumi
Lai droši rīkotos ar ierīci, ievērojiet tālāk tekstā minētos drošības 
norādījumus:
•	 Remontu drīkst veikt tikai speciālists vai firmas EdgeCraft 

Corporation klientu apkalpošanas dienests. Neatbilstošs  
remonts var radīt lietotājam lielu risku. Turklāt līdz ar to 
pārstāj darboties garantija.

•	 Remontu garantijas laikā drīkst veikt tikai uzņēmuma  
EdgeCraft Corporation klientu apkalpošanas dienests, 
pretējā gadījumā, ja rodas kaitējums, garantija nebūs spēkā.

•	 Defektīvas detaļas jānomaina tikai pret oriģinālām detaļām. 
Tikai oriģinālo detaļu izmantošana garantē atbilstību drošības 
prasībām.
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•	 Šī ierīce nav paredzēta lietošanai personām (arī bērniem) 
ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai prāta spējām, vai 
tādām, kurām nav pieredzes un/vai zināšanu, izņemot, ja tās 
pieskata persona, kura ir atbildīga par viņu drošību, vai arī šī 
persona apmāca viņus lietot ierīci.

•	 Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci.

Prasības saistībā ar novietošanas vietu
Lai ierīce darbotos droši un bez traucējumiem, novietošanas 
vietai jāatbilst šādām prasībām:
•	 Ierīce jānovieto uz cietas, plakanas, horizontālas, neslīdošas 

un karstumizturīgas pamatnes ar pietiekamu nestspēju.

Lietošana
Šajā nodaļā Jūs atradīsiet svarīgus norādījumus saistībā ar 
ierīces lietošanu. SVARĪGI!
•	 Šī ierīce paredzēta gan lietošanai ar labo roku, gan ar  

kreiso roku.

Asināšana – I fāze (pirmā atvere)
Šajā fāzē tiek asināts pirmais asmeņu leņķis.

Novietojiet asinātāju tā, lai pretī redzētu Chef‘sChoice 
logotipu.
•	 Turiet rokturi ar kreiso roku.
•	 Turiet pirkstus uz sadalošās sieniņas, kur rokturis 

piestiprināts pie asinātāja daļas.

SVARĪGI!
•	 Pārliecinieties, ka asmens ir tīrs, bez pārtikas paliekām, 

taukiem u. c.
•	 Piespiediet vienu asmens pusi pie dimanta diskiem.
•	 Tagad velciet asmeni vienmērīgi visā garumā uz priekšu un 

atpakaļ, nezaudējot kontaktu ar diskiem.
•	 Asmeni pēc katras vilkšanas nevajag izņemt no atveres.
•	 Viegli spiežot asmeni lejup, atkārtojiet šo darbību tik ilgi, 

kamēr nazis ir ass.
•	 Ja nazis ļoti notrulinājies, šī darbība būs jāatkārto ne mazāk 

par 25 reizēm.
•	 Nepārejiet pie II fāzes, kamēr nazis nav ļoti ass.
•	 Tam jābūt tik asam, lai viegli var pārgriezt papīra lapu (skatīt 

nodaļu “Kontrole”). UZMANĪGI: nazis ir ass!

Beidzamā asināšana – II fāze (otrā atvere)
Lai uzasinātais asmens būtu tik ass, kā bārdas nazis, ievietojiet 
nazi otrajā atverē. Otrajā pakāpē uz asmens tiek izveidots otrs 
mikroleņķis. Turot nazi uz sarkanajiem virzītājrullīšiem, velciet to 
uz priekšu un atpakaļ, ļoti viegli spiežot to lejup. Šajā fāzē pietiks 
ar mazāk par 10 vilkšanas reizēm uz priekšu un atpakaļ.

SVARĪGI!
•	 Ja esat kreilis, pagrieziet asinātāju tā, lai uzņēmuma  

nosaukums Chef‘sChoice būtu pavērsts prom no Jums, turiet 
rokturi ar labo roku, nazi – ar kreiso roku un izpildiet iepriekš 
norādītos soļus I un II.

•	 Bieziem asmeņiem, iespējams, pēc asināšanas procesa II 
fāzes vajadzēs apgriezt asinātāju, rokturis būs jātur ar otru 
roku, un vēlreiz jāatkārto asināšanas procesa II fāze.

•	 Īpaši notrulinātus nažus var asināt I pakāpē, bet nazis 
uz priekšu un atpakaļ jāvelk vairāk reižu. Ik pa laikam 
pārtrauciet asināšanu un pārbaudiet naža asumu, griežot 
papīru (skatīt nodaļā “Kontrole”).

•	 Ar šo dimanta asinātāju var asināt arī nažus ar viļņotu 
asmens virsmu.

•	 Nav piemērots šķēru asināšanai.
•	 Neasiniet netīrus asmeņus. Pat mazākās pārtikas daļiņas vai 

tauki pielīp pie asināšanas diskiem un ievērojami samazina 
to efektivitāti.

Asuma kontrole
Pirms naža asināšanas sagrieziet ar to tomātu vai kādu citu 
pārtikas produktu. Pēc tam asināšanas laikā ik pa brīdim 
pārbaudiet naža asumu, kamēr panākat vēlamo asumu.
•	 Asumu var pārbaudīt arī šādā veidā: turiet rakstāmpapīru 
satvertu aiz stūra un drošā attālumā no saviem pirk-
stiem velciet nazi caur papīru uz leju. Nazis ir ass, ja 
pārgriezīsiet lapu vienmērīgi, bez ieplēsumiem.
Labi noasinātam nazim pārtikas produkts bez lielas piepūles 

jāsagriež tīri un to nesaspiežot.

Tīrīšana un apkope
Šajā nodaļā atradīsiet svarīgus norādījumus saistībā ar ierīces 
tīrīšanu un apkopi.

Norādījumi saistībā ar drošu darbu
Tīrot ierīci, ievērojiet tālāk tekstā sniegtos norādījumus:
•	 Nelietojiet nekādus agresīvus tīrīšanas līdzekļus un šķīdinātājus.
•	 Nedrīkst nokasīt netīrumus ar cietiem priekšmetiem.

Tīrīšana
•	 Tīriet ārējo ierīces virsmu ar mīkstu, samitrinātu drāniņu. Ja 

ierīce ir ļoti netīra, var izmantot maigu tīrīšanas līdzekli.

Utilizēšana
Pēc tam, kad beidzat lietot ierīci, to nedrīkst utilizēt kopā ar 
sadzīves atkritumiem. Tā jānodod elektronisko sadzīves ierīču 
savākšanas punktos otrreizējai pārstrādei. Par to liecina  
simbols, kas attēlots uz ierīces un lietošanas instrukcijā. 
Materiālus var izmantot atkārtoti atbilstoši to marķējumam. 
Nododot ierīci otrreizējai pārstrādei, atsevišķu daļu pārstrādei vai 
citai veco ierīču izmantošanai, Jūs sniegsiet savu ieguldījumu 
apkārtējās vides aizsardzībā. Par atbilstoša savākšanas punkta 
atrašanās vietu jautājiet savā pašvaldībā.
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Noateritaja Chef’sChoice M464
Kasutusjuhend

Sissejuhatus
Hea klient! Ostes selle noateritaja, olete teinud õige valiku. Olete 
ostnud tunnustatud, kvaliteetse toote.

Täname Teid selle eest ja soovime palju rõõmu kasutades 
oma uut noateritajat.

Teave selle kasutusjuhendi kohta
See kasutusjuhend on lahutamatu manuaalse noateritaja 
(edaspidi tekstis nimetatud seade) osa, selles on antud olulised 
juhised seadme kasutamiseks ettevalmistamise, turvalisuse, 
kasutusotstarve ja hoolduse kohta.

Kasutusjuhend peab alati olema seadme kõrval. Seda tuleb 
lugeda igal seadet kasutataval inimesel:
•	 tööks ettevalmistamine;
•	 kasutamine;
•	 puhastamine.

Hoidke see kasutusjuhend alles, ja andke see koos sead-
mega selle uuele omanikule edasi.

Selles kasutusjuhendis ei ole võimalik käsitleda kõiki 
seadme kasutusviise. Kui teil on vajalik põhjalikum teave, või 
kui tekivad probleemid, mis ei ole kirjeldatud või üksikasjalikult 
ebapiisavalt kirjeldatud selles kasutusjuhendis, palun võtke 
ühendust firma EdgeCraft Corporation klienditeeninduse või 
edasimüüjaga.

Hoiatusviited
Selles kasutusjuhendis kasutatakse järgmisi hoiatusviiteid ja 
hoiatussümboleid:

ETTEVAATUST!
See sümbol viidab potentsiaalselt ohtlikule olukorrale. Jättes 
tähelepanuta seda viidet, võib tekitada kahju varale. TÄHTIS!

Selle sümboliga on tähistatud kasutussoovitused ja muu 
oluline info!

Kasutusotstarve
See seade ei ole mõeldud professionaalseks kasutamiseks.

Muuks otstarbeks kasutamist loetakse mitte eesmär-
gipäraseks kasutamiseks. ETTEVAATUST!

Mitte eesmärgipärane kasutamine tekitab ohtu!
Kui seadet kasutatakse mitte eesmärgipäraselt või muul 

viisil, kui see on märgitud kasutusjuhendis, see võib olla ohtlik.
•	 Kasutage seadet ainult selleks ettenähtud eesmärgiks.
•	 Järgige kasutusjuhendis kirjeldatud kasutusviisi.

Tootja ei vastuta mis tahes kahju eest, mis tekib siis, kui 
seadet kasutatakse mitte eesmärgipäraselt.

Sel juhul riski võtab kasutaja ise.

Vastutuse piiramine
Kogu selles kasutusjuhendis antud tehniline teave, andmed ja 
juhised seoses paigalduse, töö ja hooldusega vastavad uuemale 
teadmiste tasemele, mis oli aktuaalne kasutusjuhendi  
trükkimisele andmise hetkel, arvestades meie seniste  
kogemuste ja teadmistega.

Tuginedes selles kasutusjuhendis esitatud andmetele, 
piltidele ja kirjeldustele, ei saa esitada mingeid pretensioone.

Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tekivad seoses:
•	 kasutusjuhendi mittejärgimise;
•	 mitte eesmärgipärase kasutamise;
•	 vale remondi;
•	 tehniliste muudatuste;
•	 omavoliliste varuosade kasutamisega.

Klienditeenindus
Kui Teie ostetud firma EdgeCraft Corporation seadmel on 
vigastus, palun võtke ühendust oma edasimüüja või EdgeCraft 
Corporationi klienditeenindusega.

Turvalisus
Selles peatükis on esitatud olulised viited seoses seadme 
kasutamisega.

See seade vastab kõigile ohutusnõuetele. Kuid ebaõige selle 
kasutamine võib ohustada inimesi ja vara.

Peamised ohutusnõuded
Selleks et turvaliselt töötada seadmega, järgige edaspidi tekstis 
nimetatud ohutusnõudeid:
•	 Remonti võib teostada ainult spetsialist või firma  

EdgeCraft Corporation klienditeenindus. Sanktsioneerimata 
remont võib olla suur oht kasutajale. Lisaks, sellega  
katkeb garantii.

•	 Remonti garantiiaja jooksul võib teha ainult  
EdgeCraft Corporation klienditeenindus, vastasel juhul, kui 
tekkib kahjustus, garantii on kaotanud kehtivuse.

•	 Defektsed osad tuleb asendada ainult originaalosadega. 
Ainult originaalosade kasutamine tagab vastavuse  
ohutusnõuetele.

•	 See seade ei ole mõeldud kasutamiseks isikutele  
(sh lastele), kellel on vähenenud füüsilised, sensoorsed  
või vaimsed võimed või kellel puuduvad kogemused  
ja / või teadmised, kui neid hooldatav isik vastutab nende  
turvalisuse eest, või see isik on õpetanud neid seadet 
kasutada.

•	 Ärge lubage lastel seadmega mängida.

Nõuded paigutamise koha kohta
Et seadme töötaks ohutult ja häireteta, paigutamise koht peab 
vastama järgmistele nõuetele:
•	 Seade tuleb asetada kindlale, tasasele, horisontaalsele, 

libisemiskindlale ja kuumuskindlale piisava kandevõimega 
pinnale.

Kasutamine
Selles peatükis leiate olulisi juhiseid seoses seadme  
kasutamisega.

TÄHTIS!
•	 See seade on mõeldud kasutamiseks nii paremakäelistel kui 

vasakukäelistel.

Teritamine - I etapp (esimene ava)
Selles etapis teritatakse esimene tera nurk.

Asetage teritaja Chef‘sChoice logoga endapoole.
•	 Hoidke käepidet vasaku käega.
•	 Hoidke sõrmed vaheseina juures, kus käepideme on  

kinnitatud teritaja osa külge. TÄHTIS!
•	 Veenduge, et tera on puhas, toidujääkideta, rasvata jms.
•	 Vajutage üks tera pool teemantketaste vastu.
•	 Nüüd tõmmake tera ühtlaselt kogu pikkuses edasi ja tagasi, 

kaotamata kontakti ketastega.
•	 Nuga pärast igat tõmmet ei ole vaja avast välja võtta.
•	 Õrnalt surudes tera alla, korrake seda toimingut, kuni nuga 

on terav.
•	 Kui nuga on väga nüri, see toiming tuleb korrata vähemalt  

25 korda.
•	 Ärge jätkake II etappiga enne, kuni nuga ei ole väga terav.

TÄHELEPANU, nuga on terav! See peab olema nii 
terav, et saab kergesti lõigata läbi paberilehte (vt peatükk 
“Kontroll”).

Lõppteritamine - II etapp (teine ava)
Et teritatud nuga oleks sama terav kui habemenuga, asetage 
nuga teisse avasse. Teises etapis teral moodustatakse teine 
mikronurk. Hoides nuga punastel suunajarullikutel, tõmmake 
seda edasi-tagasi, väga õrnalt surudes alla. Selles etapis piisab 
vähema kui 10 edasi-tagasi tõmbega.

TÄHTIS!
•	 Kui olete vasakukäeline, keerake teritaja nii, et firma nimetus 

Chef‘sChoice asuks Teist eemal, hoidke käepidet parema 
käega, nuga - vasaku käega ja läbige ülaltoodud samme  
I ja II.

•	 Paksudel teradel, võimalik, et pärast teritamisprotsessi II 
etapi tuleb teritaja ümber pöörata, käepidet tuleb hoida teise 
käega, ja veelkord korrata teritamisprotsessi II etapp.

•	 Eriti nürid noad võib teritada I etapil, kuid nuga tuleb  
edasi-tagasi tõmmata mitu korda. Aeg-ajalt katkestage 
teritamist ja kontrollige noa teravust lõigates paberlehte  
(vt peatükk “Kontroll”).

•	 Selle teemantteritajaga saab teritada ka lainelise  
terapinnaga noad.

•	 Ei sobi kääride teritamiseks.
•	 Ärge teritage määrdunud terasid. Isegi kõige väiksemad 

toiduosakesed või rasv kleepub teritusketaste külge ja 
vähendab oluliselt nende tõhusust.

Teravuse kontroll
Enne noa teritamist viilutage tomatit või muu toiduaine. Pärast, 
teritamise ajal aeg-ajalt kontrollige noa teravust, kuni saavutate 
soovitud teravust.
•	 Teravust võib katsetada ka sellisel viisil: hoidke 	
kirjutuspaber haaratuna nurgast ja ohutus kauguses 

oma sõrmedest tõmmake nuga läbi paberi alla. Nuga on 
terav, kui lõikate lehe pooleks sujuvalt, rebenditeta.
Hästi teritatud nuga viilutab toiduainet puhtalt, vaevata ja 

seda kokku surumata.

Puhastus ja hooldus
Selles peatükis leiate olulist teavet seadmete puhastamise ja 
hooldamise kohta.

Juhised seoses seadme ohutu käsitlemisega
Seadme puhastamisel järgige allpool esitatud juhised:
•	 Ärge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid ja lahusteid.
•	 Ärge kraapige mustust maha kõvade esemetega.

Puhastamine
•	 Puhastage seadme välispind pehme, niiske lapiga. Kui seade 

on väga määrdunud, võib kasutada lahjat pesuvahendit.

Utiliseerimine
Pärast seda, kui Te lõpetate seadme kasutamise, seda ei tohi 
ära visata koos olmejäätmetega. See tuleb ära anda  
elektrooniliste kodumasinate kogumispunkti. Seda kinnitab 
seadmel ja kasutusjuhendil näidatud sümbol. Materjale saab 
taaskasutada vastavalt nende markeeringule. Andes seadet, 
taaskasutusse, üksikute osade ümbertöötlemisele või muuks 
vanade seadmete kasutamiseks, annate oma panuse  
keskkonnakaitsesse. Vastava kogumispunkti asukoha saate 
teada oma kohalikus omavalitsuses.
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